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ن قاَرُون من قوم موسى،  مْ إ  نَّ قاَرُونَ كََنَ مِن قوَْمِ مُوسَىٰ فبَغَىَٰ علَيَِْْ
ِ
هذإ إلمعنى مس تمد من قوله تعالى: "إ

ذْ قاَلَ لَهُ قوَْمُهُ لََ تفَْ 
ِ
ةِ إ هُ لتََنوُءُ بِِلعُْصْبَةِ آُولِِ إلقُْوَّ نَّ مَفَاتَِِ

ِ
بُّ إلفْرَِ وَآ تيَْناَهُ مِنَ إلْكُنوُزِ مَا إ َ لََ يُُِ نَّ إللََّّ

ِ
حِيَ رَحْ إ
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ُّكَ بِعَادٍ  رَمَ ذَإتِ إلعِْمَادِ  (6)آَلمَْ ترََ كَيْفَ فعََلَ رَب
ِ
إ

إبُ  َ  لوَْلََ إلسََّّ

ل  لماَ ووَصَلتُْ إ 

 بْحثاً عَنْ إلماَءِ 

  – يقُول -هذَإ سَََابُ 

بْريقَ إ 1صَال بنور آ خرىويُْمِل إ 

:
دْهُ شَيئْا" ذَإ جَاءَهُۥ لمَْ يََِ

ِ
ٰ إ مـاَنُ مَاءً حَتََّّ لظَّ

 
بُهُ آ إبِ بِقِيعَة يَُس َ لهُمُ كَسَََّ مَٰ ينَ كَفَرُوإ آَعَْ ِ لََّّ

 
َ  وَوَجَدَ  وَآ للََّّ

 
عِندَهُۥ  آ

ُ فوََفَّىٰهُ حِسَابهَُ ۥۗ وَ  للََّّ
 
لِحسَابِ  آ

 
.سََيِعُ آ
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1

2

 زَيتُْونٍ فِِ خَرْجِ ، قمََرٌ كَبِيُ ، مُهرَْةٌ سَوْدَإءُ 

رُوبَ كَُُّهاَ  حَتَّى لوَْ عَرَفتُْ إلدُّ

لَى قرُْطُبَة
ِ
 لنَْ آَصِلَ آ بدَإً إ

 آ يْ، آ يُّ طَريقٍ بٍلََ نهاَيةَ
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جَاعةَُ   آ يْ، يََ فرََسُِِّ إلشُّ

 آ يْ، آَعْرِفُ آَنَّ إلمَْوْتَ ينَتْظَِرُني

لَى قرُْطبة
ِ
 قبَْلَ آَنْ آَصِلَ إ

 .قرُْطبَةً وَحِيدَهُ وَبعَِيدَهُ 

1962
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1

 حَقْلُ 

يتُْونِ   إلزَّ

 ينَْفَتِحُ وَينَْضِمُ 

 مِثلَْ إلِمرْوَحَةِ 

يتُْونِ   وَفوَْقَ حَقْلِ إلزَّ

اءٌ مَغْفُورَةٌ   سَََ

 وَمَطَرٌ قاَتٌِ 

 يََْطِلُ مِنَ إلكَوَإكِبِ إلبَارِدَةِ 

2

 مَاذَإ آَقولُ لِلْكنعَْانِيَاتِ إلوَْإقِفَاتِ، تَِتُ آَشَْْارِ إلحَْوَإرِ 

تطَِيعُ آَنْ آَكُونَ قرُْبَ   كُنَّ آ آَقوُلُ ... لوَْ آَس ْ

 !!علَََ مَرْمَى حَجَرٍ مِنْ قبَِْْ جَفْرَإ ؟

 آَآَقوُلُ لوَ آَنَّكُنَّ لمَْلمَْتَُُّ إلحَنونَ وَإلفَْيجَن،

 وَإسِعَ إلشُهرَْةِ بيََْ إلقَْبَائِلِ،

 وإلغَْجَرِ إلمُْرْتَِلِيَ بِغيْتَارَإتِهمْ 

 !!قرُْب عيَِْ إلمَْاءِ ؟؟
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تِِ، عِناَيةَُ بنتُ   كَنْعَانَ، إل رَإميىةْ  كََنتَْ جَدَّ

تِْرُثُ إلغَيْثَ فِِ إلبَقِيعِ، حَيْثُ إلجرََإدْ 

1

2

3

 علَََ وَجْهِ إلبئِ 

ىةُ  َّحُ إلغَجَريِ  كََنتَْ تتَََن

إءَ إلشَعْرِ  إءَ إلجسََدِ، خَضَْْ  خَضَْْ

، جَليدٌ  يٌ  فِضِيَّةَ إلعَيْنيَِْ إلبَاردَتيِْ  قمََرى

 يبُْقِيْاَ فوَْقَ إلماَءِ 

                                                           
1 
2 
3. 
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يمً   صَارَ إلليَْلُ حََِ

1مِثلَْ فنَاَءٍ صَغِيْ 

2

 فلَْنقَُلْ: عاَشِقةَ

 فِِ ليََالِِ إلصَبِيبْ 

 وَلنْقَُلْ حِيَ آَغْوَتْ ... غوََتْ فِِ إللَّهِيبْ 

 وَلنْقَُلْ: سَاحِرَة

مَِالْ  رَتْ خَلفَْ آَحْجَارِ وَإدِي إلرى  وَلنْقَُلْ سَُِ

اَ إمْرَآَةٌ حَاذِقةٌَ  -فرَْضاً  -وَلنْقَُلْ  نهَّ
ِ
 إ

 زُحْلِقتَْ رِجْلُُُ فِِ إلغرََإمْ  -صُدْفةََ  -نقَُلْ: وَلْ 

ةٌ  مَاء وَإضَِِ اَ نْجمَةٌ فِِ إلسَّ نهَّ
ِ
 .وَلنْقَُلْ إ

بحَْ وَإلمذَْبَحَة بَ إلََّّ َّنِِ عاَشِقٌ جَرَّ ن
ِ
 إ

 مُهرَْةٌ جَامِحَةٌ  -وَلنْقَُلْ 

تِِاَ  ئِمَتْ برَْدَ فرَْش َ  س َ

لََمِ وَتسََلَّلَ ينَبُْوعُهَا دَإفِئاً فِِ    إلظَّ

 وَرْدَةٌ عَطَشَتْ  -وَلنْقَُلْ 

 فرََوَإهَا إلنَّخِيلُ .... وَخَافْ 

اَ ترُْبةٌَ شَقَّقتَِْاَ ليََالِِ إلجفََافْ  -وَلنْقَُلْ  نهَّ
ِ
 إ

                                                           
1 
2 



 

30 

رٌ لملْمَُوإ نََرَهُُْ  -وَلنْقَُلْ   غَََ

فَافْ   حَوْلَ تِلَْْ إلضىِ

رَة علُقََتْ فِِ ذَوَإئبِهاَ   إلبَائِنةَِ وَنسََوْإ جََْ

اَ إمْرَآَةٌ خَائنِةٌَ  -مَثلًََ  -وَلنْقَُلْ  نهى
ِ
 إ

 طَارَحَتْنِِ إلغرََإمْ 

لََةْ)  ( 1عِنْدمَا كََنَ عاَشِقُهَا فِِ إلصَّ

ىحُ بعَْضَ رَسَائلُِِِ فِِ إلخفََاءْ   وَإبْنْ قيَْطُونَ كََنَ يدَُب

عَرَإءْ  ي يزُْعُِِ إلشُّ  مَا إلَّىِ

 َ ي يزُْعُِِ ب وَإةْ مَا إلَّىِ  عْضَ إلرُّ

ذَإ كََنتَْ إمْرَآَةً خَائِنةًَ 
ِ
2!!إ

)

3

:

                                                           
1 
2 
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1

.

2

إءُ  إءُ، لكَََْ آُحِبُكِ آَيَّتُِاَ إلخضََْْ  خَضَْْ

إءُ  إءٌ، غصُُونٌ خَضَْْ  رِيحٌ خَضَْْ

 قَ إلبَحْرِ وَإلقَارِبُ فوَْ 

وَإلِحصَانُ فوَْقَ إلجبََلِ 

3

249

                                                           
1 
2 
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 /1

إءُ،  طَريِقُكَ خَضَْْ

 َ تْ ي لَى كَوْكَبٍ،مَدَّ
ِ
 دَيَْاَ إ

 هُوَ آ خِرُ مَا فِِ حَناَيََ إلفَضَاءْ.

إءُ،  طَريِقُكَ خَضَْْ

 نََدَتْ بِأعَْلََ نضََارَتِهاَ

 يََ طُيُورُ 

مَاءِ  ليَْْاَ، طُيُورُ إلسَّ
ِ
 .فمََالتَْ إ

إءُ،  طَريِقُكَ خَضَْْ

 دَعْكَ مِنَ إلخوَْفِ 

ةْ  لَى إلنَّاصَِِ
ِ
 هَذِي دُرُوبُ تقَُودُ إ

ةْ وَقدَْ  لَى إلنَّاصَِِ
ِ
  لََ تقَُودُ إ

 فاَشْعَلْ مَصَابِيحَكَ إلزُرْقَ 

 .قبَْلَ ظَلََمِ إلمحُِيطْ

                                                           
1
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1
.

 :

سٌ فِِ يدََيكْْ  مِ, يََ لوُرْكََ , وَشََْ  عَفْوُ زَهْرَ إلدَّ

 وَصَلِيبٌ يرَْتدَِي نََرَ قصَِيدَه

ليَْكَ 
ِ
ونَ إ جُّ  آَجََْلُ إلفُرْسَانِ فِِ إللَّيْلِ .. يَُِ

بِشَهِيدٍ.. وَشَهِيدَة

عْصَارُ مِيَّاهْ 
ِ
اعِرُ, زِلزَْإلُ.. وَإ  هَكَذَإ إلشَّ

نْ زَآَرْ)
ِ
حٌ, إ  (2وَرِيََّ

تْ خُطَاهْ  ارعِِ, قدَْ مَرَّ ارعُِ لِلْشَّ  يََْمِسُ إلشَّ

 ! فتَطََايرَْ يََ حَجَرْ 

يقىَ، وَترَْتِيلُ صَلََه اعِرُ, مُوس ِ هَكَذَإ إلشَّ

                                                           
1 
2
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بَانِيَا آَتعَْسَ آَمْ  س ْ
ِ
 لمَْ تزََلْ إ

 آَرْخَتْ إلشِعْرُ علَََ آَكْثاَفهاَ

 وَعلَََ آَغْصَانِ زَيتُْونِ إلمَْسَاء

يَافهَاَ 1علَِقَتْ آَس ْ

. 

 آ خِرُ إلَخْبَارِ مِنْ مَدْرِيدَ آَنَّ إلجرُْحَ قاَلَ 

إ ابِرُ صَبًْْ بْعُ إلصَّ  ش َ

تقَُالِ آَعْدَمُوإ غوُليَْانَ فِِ إللَّيْلِ   ، وَزَهْرُ إلبُْْ

 لْم يزََلْ ينشُُْْ عِطْرًإ

 آَجََْلُ إلَخْبَارِ مِنْ مَدْرِيدَ 

2مَا يأَتِِْ غدًَ 

. 
WeddingBlude

3

                                                           
1 
2 
3.
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.

.
:

1.

.
 لوُرْكََ صَامِتٌ 

مُ فِِ آ نيَةِ إلوُرُ   ودِ وَإلدَّ

 وَليَْلُ غرَْنََطَةَ تِْتَ قُبَّعَات إلحرَْسِ إلَسْوَدِ وَإلحدَِيدْ 

 (2يمَُوتُ, وَإلَطْفالِ فِِ إلمهُوُدِ )

 يبَْكُونَ 

 لوُرْكََ صَامِتٌ 

3وَآَنتَْ فِِ مَدْرِيدْ 

                                                           
1.
2 
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":
 "فِِ ليَْلِِ إلَْسْوَد

 قمََرً آَخْضََْ 

 وَإلعُصْفُورُ إلَزْرَقُ 

نبَْقِ   فِِ قفََصِ إلزى

 مَكْسُورَ إلقْلَْبِ يغُنَِِ 

 يََ قمََريِْ 

يْ إلَصْغرَ 1يََ وَلَدِ

".

2

.

                                                           
1 
21968.
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1

" 
Grahada

 :
 وَصَاحَ فِِ غرَْنََطَةَ 

بْيَانِ  ِ ُ إلصى  مُعَلّىِ

 لوُرْكََ يموُتْ، مَاتْ 

 آَعْدَمَهُ إلفَاشِيسْتُ فِِ إللَّيْلِ علَََ إلفُرَإتِ 

َّتهَُ وَسَلَّمُوإ إلعَيْنيَْْ  قوُإ جُث  وَمَزَّ

 لوُرْكََ بِلََ يدََينْْ 

لَى إلعَنْقَاءِ   يبثُى نْجوَإه إ 

2إبُ وَإلهوَإءُ وَإلنُّورُ وَإلتَُ 

 :
يِ علَََ إلعِْرَإقِ   وَيَُْ

اءٍ صَيْفِهِ إلحمَْرَإءَ   تِْتَ سَََ

 آَرْضُ تدَُورُ فِِ فرَإغٍ 

                                                           
1 
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 وَدَمٌ يرَُإقُ،

نةٍَ يرَْتفَِعُ إلبُْكََءِ  مِنْ قبَْلِ آَلفِْ س َ

ءْ حُزْنٌَ علَََ شَهِيدِ كَرْبلَََ 

1وَلمَْ يزََلْ علَََ إلفُْرإتُ دَمُهُ إلمُْرإقْ 

 .

 :
ئاَبْ  ِ  يََ عاَلماً يُْكُُهُُ إلَّى

 ليَسَْ لنَاَ فِيهِ سِوَى حَقُّ عُبُورِ هَذِهِ إلجسُُورْ 

 نأَتِِْ وَنمضِِْ حَامِلِيَ 

 إلفَقْرَ لِلقُْبُورْ 

خَاتِ إلنُّورِ   يََ صََِ

 هَا آَنذََإ مُحَاصٌَِ مَهْجُورْ 

 هَا آَنذََإ آَمُوتْ 

2ةِ إلتَّابوُتْ فِِ ظُلْمَ 

" :

                                                           
1.
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 هَا آَنذََإ آَمُوتْ 

 يأَكُُُْ لحمِْي ثعَْلبَُ إلمقََابِرْ 

 تطَْعَنُنِِ إلخنَاَجِرْ 

 مِنْ بلٍَََ لِبَلٍََ مُهَاجِرْ 

 علَََ جَناَحٍ طَائرِْ 

َّتُِاَ إلعَذْرَإءْ   آَي

 هَا آَنذََإ إنْتَِيَْتْ 

سٌ بِِسَِْكَ هَذَإ 1إلموَْتْ  مُقَدى

 .

 ظَهرُْ جَوَإدِي إلَخْضَُْ إلخشَْبْ 

تُ علَََ   آَبوَْإبِِاَ إل لفِْ، وَلكَِنَّ إلنُّعَاسَ عَقَدَ إلَْجْفَانْ صِِْ

 وَآَغْرَقَ إلمدَِينةََ إلمسَْحُورَة

خَانُ  مِ، وَإلدُّ 2بِِلدَّ

 :
 رُوزَإدِي لوِْيسْ 

 تنتْحَِبْ عِنْدَ عَتَبتِِاَ

                                                           
1  
2.
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1وَنَهْدَإهَا إلَثْناَنْ مَقْطُوعاَنْ 

: 
 وإ علَََ ظَهرِْ خُيولِ إلموَْتِ جَاءُ 

مِ هَذَإ إلبَيتْْ  2وَآَغْرَقوُإ بِِلدَّ

3

4

" Tamarit

5

                                                           
1 
2.
31991.
4.
5.
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Summary 

Muhammad Al-Qaisi is considered among the Palestinian poets who sacrificed 

their lives, using the pen to defend the Palestinian cause, and his poetic works are 

a witness to this, as he is distinguished by his vast culture and his complete 

knowledge of Arab and Western literature. His poetry was a platform for hearing 

his voice and conveying his message. The best person influenced by their works 

was the Spanish poet Federico Garcia Lorca, who He increased his culture, and 

was influenced by his works, so he took on a character of sadness and alienation 

from his homeland. He also employed many symbols indicating Lorca, whether 

in places or words, to convey his idea to the reader. 

key words: 

The nature of intertextuality - Lorca’s influence on modern Arabic poetry - Types 

of intertextuality according to Al-Qaisi - Al-Qaisi’s influence on Lorca’s poetry 


